
A K Z E N T E  I M  R A U M
Accentuating space · Gérer l'espace 
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Lichte-Systeme
als Teil des Ganzen.

Lichte systems, as part
of the whole.

Des systèmes d'éclairage
s'intégrant à l'ensemble.
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Structural Glazing,
die rahmenlose Transparenz 
mit dem System 800.

Structural glazing,
frameless transparency
with the System 800.

Structural Glazing, la
transparence ultime avec
le système 800.





Glas als raumbildendes Element.
Eine objektbezogene Sonderlösung
ohne Deckenanbindung.

Glass used to create space. A solution
without ceiling contact specially conceived
for commercial properties.

Le verre en tant qu'élément de gestion
de l'espace. Une solution sur mesure pour
les applications sans fixation plafond.
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Kombibüros, erstellt
mit dem System 400.

Combination offices created
using the System 400.

Bureaux intégrés, réalisés
avec le système 400.
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Das System 500 in Verbindung
mit individuellem Innenausbau. 

The System 500 combined with
individual interior construction.

Le système 500, combiné à un
aménagement intérieur personnalisé.
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Das Pfosten-Riegel-System 650 kombiniert
hochwertige Echtholzprofile mit einer 
verwindungssteifen Stahlunterkonstruktion. 

The post-and-beam System 650 combines
high-quality solid wood profiles with a
torsion-resistant steel construction.

Le système montants/barres 650 allie des
profils de bois hautement qualitatifs à une
structure acier ultra rigide.

Organisation im Detail. 

Detailed organisation.

Le sens du détail.
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Hoher Schallschutz in Verbindung
mit variabler Transparenz System 550. 

High degree of sound insulation
combined with variable transparency
System 550.

Isolation acoustique optimale et
transparence variable Système 550.
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Innovative Lösungen mit Ganzglasschiebetüren.
Integriert in die Systeme 300, 350 und 800.

Innovative solutions with solid glass sliding doors.
Integrated in Systems 300, 350 and 800.

Des solutions innovantes grâce à des portes vitrées
coulissantes. Intégrées aux systèmes 300, 350 et 800.

System 300 System 800

System 350
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Türme bauen mit „Glasbausteinen“.
Das System 400 im Objekt.

Build towers with “glass building blocks”.
The System 400 in a commercial property.

Des panneaux de verre pour une construc-
tion modulable. Le système 400.
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System 300
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System 700

System 400

System 700

System 800

Harmonische
Systemkombination im Objekt.

Harmonious combination of
systems within a property.

Une combinaison harmonieuse
de systèmes en application.
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Sehen und gesehen werden. 
Eine Devise dieses Autohauses,
verwirklicht mit den Systemen 300 und 350.

See and be seen. One of the mottos
of this automobile company, realized
with Systems 300 and 350.

"Voir et être vu" : la devise de cette
concession automobile, concrétisée
grâce aux systèmes 300 et 350.
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Objektbeispiel mit horizontal
gerasterten Vollwandelementen im
System 100 in Kombination mit der
Wandverkleidung System 50.

Example of a property showing
System 100 full wall elements with
horizontal grid combined with
System 50 wall cladding.

Exemple de réalisation: panneaux
pleins muraux du système 100,
combinés au revêtement mural
du système 50.
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System 500

System 100

System 500



Schiebetürschränke. Platzsparende
Raumlösung für den Arbeitsbereich.

Wall cupboards with sliding doors.
A space-saving solution in working areas.

Armoires à portes coulissantes. Une solution
rationnelle pour votre lieu de travail.
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Attraktiv integriert.
Funktionsmöbel für
den Arbeitsplatz.

Attractively integrated.
Functional furniture
for the workplace.

Intégration réussie de
meubles fonctionnels à
votre poste de travail.
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Auch der individuelle
Innenausbau ist unsere Stärke
im Objektgeschäft.

Individually designed interior
construction is also our strength
in the property business.

L'aménagement intérieur per-
sonnalisé fait partie intégrante
de notre savoir-faire.





Der Schall- und Brandschutzaspekt   
Sound insulation and fire protection ·  L'isolation acoustique et  la protection incendie 

In Bürogebäuden, in denen mehrere Menschen zusammenarbeiten, ist
die Entwicklung von Geräuschen und Lärm nicht zu verhindern, sie kön-
nen aber systematisch gedämmt werden. Hierzu bietet Ihnen die Lichte
Systemwand GmbH mit dem System 100 in der Standardkonstruktion
bereits einen Luftschalldämmwert von Rw,P 45 dB, mit Schalldämmein-
lagen auch bis Rw,P 51 dB. Als Doppelständerwand werden sogar
Rw,P 61 dB ermöglicht. Die Ganzglaswände mit den Systemen 500, 550,
600 und 700 können mit Rw,P 45 dB auch in Bereichen mit erhöhter
Vertraulichkeit eingesetzt werden.

It’s impossible to prevent a build-up of sounds and noises in office
buildings where many people are working together. However, it is
possible to provide unobtrusive insulation against them. Which is
why Lichte Systemwand GmbH offers the System 100. The standard
design alone provides airborne sound insulation of as much as
Rw,P 45 dB, rising to Rw,P 51 dB with an intermediate sound-insula-
ting layer. When used to form a double-layered cavity wall even
Rw,P 61 dB is possible. The solid glass walls found in Systems 500, 550,
600 and 700 may also be used in areas where high levels of confi-
dentiality are required as they offer sound insulation levels of Rw,P
45 dB.

Dans les immeubles de bureaux, où plusieurs personnes travaillent
simultanément, le bruit est inévitable ; cependant, il peut être rédu-
it de manière systématique. Lichte Systemwand GmbH vous offre
dès le système de construction standard 100 un indice d'affaiblisse-
ment acoustique Rw,P de 45 dB, voire de 51 dB avec des protections
amortissantes supplémentaires. Une double-cloison permet même
d'atteindre une valeur Rw,P de 61 dB. Avec une valeur Rw,P de 45 dB,
vous pouvez faire confiance aux cloisons tout verre des systèmes
500, 550, 600 et 700, même pour les espaces nécessitant une grande
confidentialité.

Der vorbeugende Brandschutz
hat in den letzten Jahren viel an
Bedeutung gewonnen. Ob ge-
schlossene Vollwand-ysteme in
F 30 AB und F 90 A oder transpa-
renter Brandschutz mit G-30- und
F-30-Verglasung - mit der Lichte
Systemwand GmbH steht Ihnen
ein kompetenter Partner zur Seite.

Preventative fire protection has
become increasingly important in
recent years. Whether you opt for
closed full wall systems in F 30 AB
and F 90 A, or transparent fire pro-
tection with G 30 and F 30 glazing
– with Lichte Systemwand GmbH
you always have a competent
partner at your side.

La protection préventive contre
les incendies est devenue de plus
en plus importante ces dernières
années. Qu'il s'agisse des cloisons
murales fermées pleines des systè-
mes F 30 AB et F 90 A ou de la pro-
tection incendie transparente des
systèmes vitrés G 30 et F 30: vous
êtes avec Lichte Systemwand
GmbH entre les mains d'un expert
compétent.
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Weitere wichtige Informationen zu unseren 

Produkten erhalten Sie auf unserer Website: www.lichte-systemwand.de



Lichte Systemwand GmbH
Postfach 16 61    · D-59246 Beckum

Auf dem Tigge 43 · D-59269 Beckum

Telefon +49 (0) 25 21 - 8 45-0

Telefax +49 (0) 25 21 - 8 45-20

Internet: www.lichte-systemwand.de

E-Mail: post@lichte-systemwand.de




